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Insert Sheet

for Question 1 (Paragraph 1)

ANSWERS

June 2011

Correct translation of words with either additions before the stem / root (prefixes)

or with additions after the stem / root (suffixes)

The correct transiation of phrases are also awarded 2 marks.

are generally awarded 2 marks.

The correct transiation of all other words are awarded 1 mark for each.

line number marks
o 1 | (1) have broken (1) (21
Sy 1 the yoke of []
o 2 two (1) vyears (1) (2
mili7galN 2 | (1) am bringing back (1) [2
"?Z) 2 the vessels / articles (1) of (1) [2
oNe 3% 3 [and] he brought (1) them (1) [2]
by 4 exile [
=¥l 5 who (1) came/went (1) [2
1933 5 to (1) Babylon (1) [2]
DN 5 the word / saying of / [so] says {11
o 8 may (1) He/the L-rd fufil (1) ¥4
1737 8 your (1) words (1) {2l
N33 8 you (1) prophesied (1) {2)
Y 8 to bring (1) back (1) i2
ma g this i1

[ Total: 26 marks ]
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ANSWERS

for Question 1 (Paragraph 1)

June 2011

Correct translation of words with either additions before the stem / root (prefixes)

or with additions after the stem / root (suffixes)

are generally awarded 2 marks.

The correct translation of phrases are also awarded 2 marks.

The correct translation of all other words are awarded 1 mark for each.

line number marks
Y 1 | (1) have broken (1) [2]
‘7‘!) 1 the yoke of 1
mpghl g 2 two (1) years (1) 2]
YR W 2 I (1) am bringing back (1) [21
73 2 the vessels / articles (1) of (1) 121
oN* N 3 [and] he brought (1) them (1) [21
mb3 4 exile (1]
DR] 5 who (1) came/went (1) [2]
1933 5 [to (1) Babylon (1) 2]
o 5 the word / saying of / [so] says 1
DPZ 8 may (1) He (the L-rd) fulfii (1) [2]
7737 8 your (1) words (1) [2]
R3) 8 you (1) prophesied (1) [21
Ry, 8 to bring (1) back (1) 2]
ma| e | tnis M

[ Total: 26 marks ]
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Read the following paragraph carefully and translate it into English.

Clause-based marking:

The principle of the marking scheme is to reflect
the proportion of sense rendered accurately (“positive marking’}.

All suitable alternative translations are acceptable.

verse

Hebrew

English

3

by by a7 » gRbm
nmv‘v Aoy o 3R
"3 11w 1‘7n YN
oro-x PR *9an7 oo
vo oabn ooy Sxw3
S iar ’-r‘vx 2 5;::1:1

An angel of the L-rd spoke to Elijah / Eliyahu
the Tishbite / Tishbi, “Arise and goup
towards the messengers of the king of
Samaria / Shomron and speak to them / tell
them: “Is there no G-d in Israel, that you go
to enquire of Beelzebub / Baal Zevuv the
god of Ekron?”

W a7 Y R 1D 199
'3 M0 0 KD DY 1YY
by 7o mEn Mo

“And therefore,” so says / so said the L-rd,
“the bed onto /into which you have fallen /
climbed — you shall not come down / go
down from it, for you shall surely / definitely
die!” [And] Elijah / Eliyahu went [off].

NN Yo manbeT Ewn
:0R3Y M R OTOR

The messengers returned to him and he said
to them: “Why have you returned / come
back 7

1oy EOR PON TINN

15 by TN mmpB
n9w WK T9ma Sy 12w
N 13 1*‘7:: DA oo
oit- X PN 93ma %

ww-r‘v n‘vw N ‘mﬂw’:
s nrg ::"7:; '“f?*-f "’9’-3'-‘
aiialalaval-Ryticlaly gty

(And) they said to him: “A man came
towards us and said to us, ‘Go [and] return to
the king who sent you and speak to him / tell
him [that] so said / so says the L-rd: “Is
there no G-d in Israel that you send to
enquire of Beelzebub / Baal Zevuv the god
of Ekron? Therefore the bed onto / into
which you have fallen / climbed — you shall
not come down / go down from it, for you
shall surely / definitely die!™”

EPRT vIYR T3 oT9R 137
3™ n:nmv‘v '1‘7;: TR
-r‘?m D377 Ny u:*'m

(And) he said to them: "What was the
appearance of the man who came up
towards / against you and spoke these
words to you?”
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W Ypa won Phy TINn
AN VI IR Y TN
: N 2EP7 -r"m

(And) they said to him: “He was a hairy man
with a leather belt tied round his waist.”
(And) he said, “That was / he is Elijah /
Eliyahu the Tishbite / Tishbi!”

Dwnn T v nhen
2 v‘m ‘7::*1 YEIM
YoR 7371 137 YN by
27 1787 DI0-R7 YN
H1T)

(And) he sent to him a captain of fifty,
together with his fifty [men] and he came up
to him and see!/ behold he was sitting /
waiting at the top of the mountain / hill and
he said to / fold him: “Man of G-d! The king
has spoken / ordered, ‘Come down!”

10

T Sy 3Ty rrow A
aw‘?-x U'R OR) D@
DRYT 1 UR TR OR
TR AR R SR

Sonm omwd o R TV

L7~y A IR

(And) Elijah / Eliyahu responded / answered
and said to the captain of the fifty: “And if |
am a man of G-d — [then] let fire come down
from Heaven and consume you and your fifty
[men] " (And) a fire came down from
Heaven and consumed him and his fifty
[men].

11

Dwan A Por nem 2un
YOR 731 13 YEam N
1787 BN 12 OTO-NT N

ST

(And) he sent to him again another captain of
fifty and his fifty [men] and he declared to/
spoke loudly to / shouted at him: "Man of
G-d! So said the king / so has the king
ordered: ‘Come down quickly!™”

12

DX 079X 7371 ORI

BR TN " 0TH-RT ¥R
Y TR DKM 2RYT 1
1B oe-R BR UM TEEn
Ry iR Sonm o
:PyEn

(And) Elijah / Eliyahu answered them /
responded to them: “If | am a man of G-d,
[then] let fire from Heaven come down and
consume you and your fifty [men] I” (And) fire
came down from Heaven and consumed him
and his fifty [men].

13

RN W NN 2N

W N Sy Y@M a’wbw
by v *w*brrn gl
Yox a0 TSR 3y P33

-8 BN POR 13T

IV 02N WD) K) WA
TIP3 OwRD A

(And) he again / repeated and sent a third
captain of fifty with his fifty [men]. (And) this
third captain of fifty went up and fell to his
knees in front of Elijah / Eliyahu and he
begged him and he spoke to him: “man of
G-d! Please let my life and the lives of these
fifty servants of yours be precious / worthy in
your eyes!

14

DVOYT 1 UR TP

DERNT W 3 Ny DIRm

I DERN DR DR
:gm&v; &wg; R

“See!/ Behold! Fire has come down from
Heaven and has consumed the first two
captains of fifty and their fifty [men] but now
please let my life be precious / worthy

I”

in your eyesl!
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Allot marks for each block according to the following criteria:

Marks Transfer of meaning from Biblical Hebrew to English

0 | Very limited transfer of meaning. A substantial number of elements
misunderstood or missing. Significant errors in grammar, punctuation
and spelling in English.

1 Inconsistent transfer of meaning. Mostly accurate but there are errors
and / or missing details. There are instances of errors in grammar,
punctuation and spelling in English,

2 Accurate transfer of meaning. Faultless or virtually faultless grammar,
punctuation and spelling in English.

[ Total: 24 marks ]

SECTION B
Question 2
(a) What are the first two actions of the daughters of Tselofchad ?

They drew near (1) and stood in front of Moses / Moshe. (1)
1 mark for any point; Maximum: [2]

(b) (i)  Thedaughters mention several facts in the presentation of their case.
List three of them.

Their father died in the wilderness (1)
He did not take part in the rebellion of Korach (1)
He died as a result of his own sin (1)
He left no sons. (1)
1 mark for each point: Maximum: [3]

(i)  Whatis their complaint ?
Mention three points.
- Why should their father's name be omitted from his family {1)
Just because he left no son (1)
They want an inheritance in the Land. (1)
1 mark for each point: Maximum: [3]
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(i)  How does Moses / Moshe react ?

He brings their case to G-d. ' 1]

(iv)  What is the Divine answer ?
Mention three points,
The daughters of Tselofchad speak correctly (1)
You shall give them an inheritance (1)
among their father’s brothers (1)
A daughter inherits her father if there are no sons. (1}
1 mark for any point: Maximum: [3]

What orders does Deborah / Devorah send to Barak ?

Heistogo (1)

and muster / gather the people (to Mount Tabor) (1)

and is to take with him 10,000 men (1)

from the tribes of Naftali and Zebulun / Zevulun. (1)

1 mark for any point: Maximum: [2]

(i)  What does Deborah / Devorah say she will do ?
She will draw Sisera towards Barak (1)
and will deliver him into the hands of the Israelites. (1)
1 mark for each point: Maximum: [2)

(i)  What is Barak’s response to the statement of Deborah / Devorah ?
Give two points.
He says that if she will indeed go with him he will go (1)
but if not, he will not go. (1)
1 mark for each point: Maximum: [2]

(iii)  How does Deborah / Devorah put Barak's mind at ease ?

She tells Barak that she will indeed go with him. [1]
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(iv)  What outcome does Deborah / Devorah predict ?
Mention three points.
Barak’s will not achieve fame and glory that way (1)
Sisera will be delivered (1)
into the hand of a woman (1)
1 mark for each point: Maximum: [3]

How does Elkanah show concern for his wife ?

Mention three points. .

He asks, “Why are you crying?” (1)

He asks, “Why are you not eating?” (1)

He asks, “Why are you sad / broken-hearted?” (1)

He tells her that he will look after her better than ten sons, (1)

1 mark for each point: Maximum: [3]

What does Hannah / Channah say in her prayer ?

List four points,

If You will surely / definitely see / appreciate (1)

the suffering of Your maidservant (1)

and You will remember me (1)

and not forget Your maidservant (1)

and You will grant/give Your maidservantason (1)
then | will dedicate his life (1)

to serving G-d (1)

1 mark for any point: Maximum: [4)

(i) Show how the Infinite Absolute is used differently in this passage.

Give two sxamples.

Use 1: finite verb for emphasis (1)
n23n 1271 "she cried buckets” (1)

OR NN IR “You will surely / definitely see” (1)
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Use 2: Used also as a verbal noun (1)
e — “drinking” (1)

1 mark for each different example and 1 mark for each use. Maximum: [4]

(if)

(i)

(i)

Explain the mappik inthe 1 of the word ALR
It is the third person feminine singular pronominal suffix (1)
“her” (1) [husband] [1

What family relationships are mentioned in connection
with Hulda / Chulda the prophetess 7

Mention three points.

She is married to Shallum (1)
Who is the son of Tikvah (1)

and the grandson of Charchas / Harhas,
Keeper of the Royal Wardrobe / garments (1)

1 mark for each point: Maximum: [3]

Where does Hulda / Chuldah live ?

She lives in Jerusalem / Yerushalaim. 1]

What does Hulda / Chuida prophesy ?
List four things.

The people have forsaken G-d (1)

and burned offerings to strange / other gods (1)

in order to anger G-d (1)

His wrath has been aroused / incited against Jerusalem / Yerushalaim (1)

and it cannot be extinguished (1)
1 mark for each point: Maximum: [4]
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(j)  Identify a verb in Paragraph 4 in the hifil conjugation.

Nan (line 26) (1)
ey (line 28) (1)

Any one, 1 mark Maximum: [1]

(K)  Explain the function of the letter 11 in the following words:

(i) IR Construct [1]
(i) ~axm  (Third person) feminine (singular) prefix (imperfect) [1]
(iii) 7n¥n Root letter [1]
(iv) 'man Replaces the 1

A pronominal suffix first person singular meaning “my” [1]
Any point, 1 mark Maximum: {4]

)] From your reading of Paragraphs 1 — 4 show
how women shape events in Biblical society.
Mention three points.

Paragraph 1 The daughters of Tselofchad
insist on their right to inheritance (1)
(in the absence of a male heir)

Paragraph 2 Deborah / Devorah proclaims an
Israelite victory against the Canaanites. (1)

She advises Barak about military strategies (1)

Paragraph 3 Hannah / Channah prays to G-d
even though she is broken-hearted. (1)
She “bargains” with G-d. (1)

Paragraph 4 " Hulda / Chulda makes a prophecy
which affects all the Jewish people
in Jerusalem / Yerushalaim. (1)

Any valid point, 1 mark Maximum: [3]

[ Total marks for Question 2: 50]

END
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